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Manuel D’instructionsInstruction Manual

Heavy Duty Flat Mount for 181kg TV

Weight Capacity: 181kg

RSF100

www.wize-av.com                 info@wize-av.com
Инструкция

WARNING! SEVERE PERSONAL INJURY AND PROPERTY DAMAGE CAN RESULT FROM 
IMPROPER INSTALLATION OR ASSEMBLY. READ THE FOLLOWING WARNINGS BEFORE

BEGINNING.
Do not use this product for any purpose not explicitly specified by Wize AV. Improper installation 
may cause property damage or personal injury. If you do not understand these directions, or have 
doubts about the safety of the installation, contact Wize AV Customer Service or call a qualified 
contractor. Wize AV is not liable for damage or injury caused by incorrect mounting, 
assembly, or use.

The hardware provided with this product, is exclusively intended for installation on walls made of 
solid wood, concrete, concrete block or solid wood columns with a maximum of 16 mm of drywall. 
For walls made of other materials, for example hollow bricks, please consult your installer and/
or specialist supplier.

DO NOT EXCEED THE MAXIMUM WEIGHT CAPACITY FOR THIS PRODUCT

ВНИМАНИЕ! ТРАВМА И ПОВРЕЖДЕНИЕ ОБОРУДОВАНИЯ МОЖЕТ ПРОИЗОЙТИ ОТ 
НЕПРАВИЛЬНОЙ УСТАНОВКИ ИЛИ СБОРКИ. ОЗНАКОМЬТЕСЬ СО СЛЕДУЮЩИМИ 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯМИ ПЕРЕД НАЧАЛОМ.

Компоненты, входящие в этот продукт, предназначен для установки на стенах из цельного 
дерева, бетона или бетонных блоков. Для стен из других материалов, таких как кирпич, 
пожалуйста, проконсультируйтесь с вашим инсталлятором и / или специалистом поставщика.

НЕ ПРЕВЫШАЙТЕ МАКСИМАЛЬНЫЙ  ВЕС, УКАЗАННЫЙ В ИНСТРУКЦИИ

AVERTISSEMENT! SI CE PRODUIT N’EST PAS CORRECTEMENT INSTALLÉ OU ASSEMBLÉ, IL 
RISQUE DE CAUSER DES BLESSURES RAVES, VOIRE MORTELLES, AINSI QUE DES DOM-

MAGES MATÉRIELS IMPORTANTS. AVANT DE COMMENCER, LISEZ LES AVERTISSEMENTS 
SUIVANTS.

N’utilisez pas ce produit à une fin non spécifiée expressément par Wize AV. Une installation 
incorrecte peut entraîner des préjudices corporels ou des dommages matériels. Si vous ne com-
prenez pas ces instructions ou si vous avez des doutes quant à la sécurité de l’installation, veuillez 
contacter le service clientèle de Wize AV ou un installateur qualifié. Wize AV n’est pas re-
sponsable des dommages ou des préjudices causés par un montage, un assemblage ou une 

utilisation incorrects.

Le matériel fourni avec ce produit, est exclusivement destiné à être installé sur des murs en bois 
massif, en béton, blocs de béton ou des colonnes en bois massif avec un maximum de 16 mm de 
plaques de plâtre. Pour les murs faits d’autres matériaux, comme la brique creuse, s’il vous plaît 
consulter votre installateur et / ou fournisseur spécialisé.

NE DÉPASSEZ JAMAIS LA CAPACITÉ DE CHARGE MAXIMALE DE CE PRODUIT.

ВНИМАНИЕ !
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M4 / M5 Spacer
N (4)

M6 / M8 Spacer
O (4)

!

WEIGHT CAPACIT Y
Maximum Weight Capacity

Максимальный вес

Poids maximal de l’écran

400lb /  181.43kg

CAUTION!

TOOLS REQUIRED

Необходимые инструменты Outils nécessaires 

M4 x 12mm

A (4)

M6 x 12mm
C (4)

M6 x 30mm
I (4)

M8 x 20mm
E (2)

PACK AGE CONTENTS

Входит в комплект Contenu de l’emballage 

M4 x 20mm
G (4)

M5 x 12mm
B (4)

M5 x 30mm
H (4)

M6 x 20mm
F (4)

M8 x 16mm
D (4)

M8 x 40mm
J (4)

8mm x 65mm

K (6)

L (6)

M8 Washer
M (12)
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INSTALL INSTRUC TIONS

И н с т р у к ц и я                       Instructions d’installation 

1a-2

Using stud finder locate centers of 2 studs.

Используйте инструмент, чтобы найти центр деревянной стойки.

Utilisez localisateur de montants pour localiser les centres de deux piliers structurels.

WOOD STUD INSTALLATION1a-1

Using level draw a vertical line at stud center.
Используйте уровень, чтобы нарисовать вертикальную линию по центру стойки.

Utilisez un niveau et tracez une ligne verticale au centre du montant.

WOOD STUD INSTALLATION1a-2

1a-1

PACK AGE CONTENTS

Входит в комплект Contenu de l’emballage 

Wall Plate 
P (1)

Hanger Brackets
Q (12)

Locking Brackets
M (12)
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1

Отметьте расположение настенной пластины(P) согласно необходимой длине. 
Прикрепите настенную пластину (P) используя крепежные элементы (K, L, M). 
Убедитесь, что настенная пластина(P) установлена надежно.

Des plaques de paroi de l’espace supports (P) pour ‘des longueurs appropriées. Fixer la 
plaque murale (P) au mur à l’aide du matériel fourni (K, L, M). Veiller à plaques murales 
qui y sont (P) solidement fixé au mur.

2 AT TACH WALL PLATE MOUNT TO WALL

1a-4

drill depth
65mm / 2.5”

drill diameter
6mm
7/32”

Use wall plate brackets (P) to mark hole location on center line.

Используйте крепление (P), чтобы отметить расположение отверстий на
центральной линии.

Utilisez la plaque murale (P) pour marquer l’emplacement des trous dans la ligne 
médiane.

WOOD STUD INSTALLATION1a-3

1a-3

Use a 6mm - 7/32” wood bit to make a 65mm - 2.5” hole on marks.
Используйте 11мм - 7/32“ сверло, чтобы высверлить отверстия 65 мм / 2.5” глубины по меткам.

Utilisez un 6mm - 7/32 bits de perçage pour percer des trous 65mm - 2.5”.

WOOD STUD INSTALLATION1a-4

Space wall plate brackets (P) to appropriate lengths.  Attach wall plate (P) to wall 
using supplied hardware (K, L, M).  Ensure that wall plate (P) is securely attached to 
wall. 
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4 AT TACH HANGER BRACKE TS TO T V3 AT TACH LOCKING BRACKE TS TO MOUNT
Using screws included with the locking brackets, attach locking brackets (M) to wall 
plate mount (P).  Do not turn top screws to lock.   

���A�?Используя винты в комплекте с блокирющими кронштейнами, 
закрепите блокирующие кронштейны (M)на настенную пластину (P).  
Не затягивайте блокировочные винты.

Utilisation de vis fournies avec les supports de verrouillage attach verrouillage 
support (M) pour montage mural plaque (P).  Tourner la vis supérieure pour ver-
rouiller en place.

Align hanger bracket (Q) to holes on back of TV.  Fasten using supplied hardware 
with a screwdriver.   Use spacers (N / O) if needed.  Hand tools only. 

Приложите кронштейны (Q) к отверстиям на задней части панели. Затяните 
используя крепженые элементы в комплекте, используя шуруповерт. Используйте 
шайбы(N / O) при необходимости. Только с ручными инструментами

Alignez le support de montage (Q) dans le trou sur le dos ou à la télévision. Fixer à 
l’aide du matériel fourni avec un tournevis. Utiliser des cales (N / O) si nécessaire. 
Outils à main seulement.
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You will hear a click when the mechanism locks in place.  

Вы услышите щелчок, когда механизм блокировки сработает.

Vous entendrez un clic-lorsque le mécanisme se verrouille en place.

SECURE BRACKE TS TO WALL PLATE6
1) Hook top of hanger brackets (Q) to top edge of wall mount plate (P).  
2) Slide locking brackets (M) to hanger brackets until notches fit flush with hanger 
brackets.  Turn top screws on locking brackets to secure in place.  
3) Adjust TV level if needed using included hex drill bit on bottom of hanger brackets.   

1) Повесьте верхнюю часть кронштейна (Q) на верхнюю часть настенного
крепления (P).
2) Задвиньте блокирующие кронштейны (M) к подвесним кронштейнам, 
пока выемки не сядут на подвесные кронштейны. Поверните 
блокировочные винты для фиксации
3) П�fiри необходимости выровняйте панель с помощьб шестигранного 
сверла в нижней части подвесного кронштейна.

1) Crochet ou support de suspension (Q) à bord ou plaque murale (P mount).
2) Glisser le support de blocage (M) Hanger supports Jusqu’à encoches affleurent 
avec des crochets de suspension. Tourner les vis supérieures sur le support de ver-
rouillage pour fixer en place.
3) Régler le niveau du téléviseur si nécessaire en utilisant inclus foret hexagonal de 
pédalier ou suspension.

AT TACH T V TO MOUNTING PLATE AND ADJUST5
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